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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND AND THE GOVERNMENT OF FRANCE PROVIDING
FOR THE REGULATION OF, CIVIL AVIATION IN THE NEW
HEBRIDES

Paris , 20th April, 1951

No. 1

His Majesty's Ambassador at Paris to the French Minister of Foreign Affairs

British Embassy,
M. le President, Paris, 20th April, 1951.

I have the honour to state with reference to the Protocol between the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of France regarding the administration of the New
Hebrides which was signed in London on 6th August, 1914, and ratified on
18th March, 1922,(') that in the absence from this Protocol of any provision
regulating civil aviation in the New Hebrides the Government of the United
Kingdom propose that the following provisions shall apply:-

(a) The consent of both the United Kingdom aeronautical authorities and
the French aeronautical authorities shall, except as provided in para-
graph (c) below be necessary before any aircraft of whatever nationality
engaged in the operation of scheduled international air services is
authorised to fly over the territory or territorial waters of the New
Hebrides or to land or exercise traffic rights there.

(b) The United Kingdom aeronautical authorities and the. French aero-
nautical authorities shall consult together regarding all' applications
for permission for aircraft to exercise any of the privileges referred to
in paragraph (a) above.

(c) In the event of a United Kingdom aircraft wishing to set down or pick
up at points in the New Hebrides traffic embarked in or destined for
points in United Kingdom territory, or of a French aircraft wishing to
set down or pick up at points in the New Hebrides traffic embarked
in or destined for points in French territory, the aeronautical authorities
of the country whose airline is concerned may grant the necessary
rights unilaterally and the consent of the aeronautical authorities of
the other country, shall not be required. The aeronautical authorities
of each country shall, however, notify the aeronautical authorities of
the other country of the rights they have granted under this paragraph.

(d) Traffic between points in the New Hebrides. on the one hand and
points in United Kingdom territory, French territory or elsewhere on'
the other hand shall be deemed to be international traffic.

2. If this proposal is acceptable to the French Government I have the
honour to suggest that the present Note and your Excellency's reply to that
effect shall constitute an agreement between our two Governments, which shall
take effect immediately and shall remain in force until the expiry of six months
from the date on which either Government gives notice of termination to the
other Government.

I have, &c.
OLIVER HARVEY.

I

(1) " Treaty Series No. 7 (1922)," Cold. 1681.
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No. 2

The French Minister of Foreign Affairs to His Majesty ' s Ambassador at Paris

M. I'Ambassadeur, Paris, le 20 avril 1951.
Vous avez bien voulu m 'adresser en date du 20 avril 1951 , une lettre dont

la teneur suit:

M. le president,
Me refdrant an Protocole passe entre le Gouvernement du Royaume

Uni et d ' Irlande du Nord et le Gouvernement frangais on ce qui concerne
]'administration des Nouvelles Hebrides , Protocole sign a Londres le
6 aout 1914 et ratifid le 18 mars 1922, j'ai l'honneur de declarer qu'en
]'absence dans cc texte de route stipulation reglementant ]' aviation civile
aux Nouvelles Hebrides, le Gouvernement du Royaume Uni propose que
les dispositions suivantes soient appliqudes:

(a) A ]'exception de ce qui est prevu an paragraphe (c) ci-dessous,
aucun aeronef d'une nationalite quelconque engage dans une
operation de service adrien international rdgulier , ne pourra survoler
le territoire on les eaux territoriales des Nouvelles Hebrides, atterrir
on exercer des droits de trafic, sans l'autorisation conjointe des
Autorites britanniques et frangaises.

(b) Les Autorites adronautiques britanniques et frangaises se con-
sulteront sur touter les demander d'autorisation pour un aeronef
d'exercer l'un quelconque des privileges mentionnds an para-
graphe (a) ci-dessus.

(c) Dans le cas ou un aeronef britannique desirerait debarquer on
embarquer a des points situds aux Nouvelles Hebrides du trafic
on provenance on a destination de points situes sur le territoire
britannique , on, dans le cas ou un aeronef frangais desirerait
embarquer a des points situes aux Nouvelles Hebrides du trafic
en provenance on a destination de points situes sur le territoire
frangais, les Autorites aeronautiques du pays dont depend la
compagnie aerienne interessee pourront ddlivrer unilateralement les
droits necessaires et l'autorisation des Autorites adronautiques de
l'autre pays ne sera pas requise . Les Autorites adronautiques de
chacun des deux pays devront toutefois notifier aux Autoritds
aeronautiques de dautre pays les droits qu'elles auront consentis
en application de ce paragraphe.

(d) Le trafic entre des points situes sur le territoire des Nouvelles
Hebrides d'une part et des points situes sur le territoire du
Royaume Uni, de la France on n'importe o0 ailleurs, d'autre pan,
sera considers comme trafic international.

2. Si cette proposition parait acceptable an Gouvernement frangais,
j'ai l'honneur de suggerer que cette note et la rdponse de votre Excellence
a cot effet, constituent un accord entre nos deux Gouvernements qui
prendra effet immddiatement et demeurera en vigueur jusqu 'a ]'expiration
d'une periode de six moil a compter de la date a laquelle l'un des
Gouvernements aura notifie a I'autre Gouvernement sa denonciation."

J'ai l'honneur de faire savoir a votre 'Excellence que le Gouvernement
frangais accepte la proposition du Gouvernement du Royaume Uni spdcifiant
que les clauses ci-dessus mentionnes s'appliqueront a la reglementation de
l'aviation civile aux Nouvelles Hebrides.

Le Gouvernement frangais accepte egalement votre suggestion specifiant
que In note de votre Excellence et la pre'sente rdponse constituent entre les
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deux Gouvernements un accord qui prendra effet immddiatement et restera en
•vigueur jusqu'a ]'expiration d'une periode de six mois apres In date a laquelle
l'un des Gouvernements notifiera it l'autre Gouvernement son intention de le
dt noncer.

Veuillez agrcer, etc.
R. SCHUMAN.

(Translation)

Your Excellency, Paris, 20th April, 1951.
On 20th April, 1951, you were good enough to address me a Note in

the following terms:-
[As in No. I.]

I have the honour to inform your Excellency that the French Government
accept the proposal of the Government of the United Kingdom that the
above-mentioned provisions shall apply for the regulation of civil aviation in
the New Hebrides.

The French Government also accept the suggestion that your Excellency's
Note and the present reply constitute an agreement between the two Govern-
ments which shall take effect immediately, and shall remain in force until the
expiry of a period of six months from the date on which either Government
notifies the other of their intention to denounce it.

I avail, &c.
R. SCHUMAN.
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